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В статье "Материал по вокализации египетских цредлогов 
(d)*, (j)n, (J)r и соответствующих отцредложных образований", 
публикуемой в Палестинском сборнике, вып.27,мы не рассмотрели од
ну средневавилонскую передачу, анализ которой позволяет перей
ти к вокализации египетского предлога (j)r и его отпредложных 
образований, и в первую очередь нисбы jr.g. Речь идет о пере
даче египетского женского имени собственного кото
рое в клинописной средневавилонской транскрипции выглядит как 
*Na-ap-te-ray *Ma-at-te-ra, 8 -̂с •̂ Ha-ap-te-[га}, т.е, египет
ское Uaftfcri/e1. Вторая часть имени, т.е. ^ега/ё] соответству
ет ег.форме Jr.g. Э.Эдель (ЕЮгоАнв № 71) наглядно показал, 
что [-era/e] по происхождению является нисбой и объяснил положе
ние акцента и долготу [-в-] , сделав интересное и правильное 
замечание относительно редукции фвнального .д. При этом Э.Эдель 
исходил из материала грамматики Э.Х.Гардинера и из своих соб
ственных наблюдений^, в процессе которых на материале Старого- 
Нового Царств им было рассмотрено застывание нисбы gr.j в дан
ном специфическом употреблении в- форме м.р. ед. и мн.ч. и ее 
постепенное семантическое переосмысление в субститут местоимения 
- суффикса 3 л. Застывшая’ в ф-ме ед.ч. м.р. нисба gr.g стала 
выполнять функции местоимения-суффикса (м.-с.) 3 л.ед.ч. м.и. 
ж.р.. та же нисба, но во мн.ч. м.р. - jr .g .w  - функции м.-с.
3 л. обоих р о д о в , при этом показатель, мн.ч. .w переосмыслился 
в новое м.-с. мн.ч. обоих р о д о в  и  постепенно заменил в этой роли 
м.-c..sn, который редуцировал финальный п. Отметим, что фак
тически формы Jr.j и jr .g .w  в новоегипетском не являются более 
формами мужского рода, тем более женского, так как показатели 
рода в этих формах вследствии редукции ауслаута нейтрализова
лись. Итак, мы получаем материал для восстановления анлаута 
нисбы ar.j, ибо [-«-3 - полноценный ударный гласный, удлинив
шийся в открытом слоге в результате перемещения на него ударе
ния, что явилось результатом спайки формы gr.g с предыдущей 
формой nf<̂ r).t. В соответствии с господствующей в египтологии 
с конца прошлого века рабочей гипотезой о первоначальном (по- 
крайней мере, доновоегипетском) составе египетских гласных 
а:а-1:Т-й:й. гласный [-в-] в указанной форме вторичного происхож
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дения . Теоретически можно предположить [ !]>[•] , [l] >  [#^ 
[й]>[в]. Теперь перейдем к оценке каждой возможности при ч 
18̂ -19 династиях. Единственным цримером чередования [a]-[l}-[5]- 
-[е] являются передачи субстантивированного прилагательного 
«г "великий, старшй” (MKMAV 16, 17, 24: -№n,-*i(a,a;-ra/ri{ 
АСМЕР 19, Л 45: -wu-ra/ri). Если мв не ошибаемся, предполагая 
существование всех четырех вариантов^, то относительно данного 
явления можно опять-таки предположить следухщее:

1) в форме «г чередуются [&]<?o[i], что нередко наблюдается
и в семитских языках ; ч ^

2) перед нами самый ранний случай [й]>[в] с сосуществова
нием и [а]» либо v ч
ч 3) перед нами случай [l] >  [ ё] наряду с сосуществованием
Ifli .^4) [а], возможно, следует рассматривать либо как [х] или 
[а], либо как альтернант [u], [I] по пункту I). ч ч
Поэтому пример с «г не показателен. Переход [й]> [о] для 

этой эпохи не подтверждается иными примерами, он произоиел на
сколько позднее: ср. Albright, Я .?., The Prineiplaa *f Egyptian 
Phonological Development, BX 40, 1925, p.66; id ., The Toealiea- 
tion of the Egyptian Syllabic Orthography, H.-Haven, 1934, p .16, 
17 and note 67, 18 (=AVBSu); Edel, E., Zur Vocalisation dea 
Eeuagyptlsehen, MIO П 1954, S.32 Anm.12; 83.53-34, 40 (ЛУНА), 
не так у Saiassek, A ., Soma Hypotheses Concerning the Prehistory 
of the Coptic Vowels , Krak6w, 1956, p.36-41 (=SSHCPCV), esp. 
p.9-15 ana 56-37. Материал aveso 17-18 показывает, что в эпо
ху 19 династии С, т.е. [5] еще не переило в [о], что црожэо- 
шло несколько позже (АСМЕР 19, Л *45). Переход [а]>[е] пред
ставляется маловероятным вследствие отсутствия примеров. Оста
ется рассмотреть возможность [г] >  [е]. Такой переход может 
быть удостоверен чередованием [i]co[e] в существительных 
wr, w®w и, в особенности, в fi®s BEKAV 19-46-88; 24-46-48; 
54-23; к в® ср. также НКМАУ 12: -ri-e в " lli-ja-ri-e  ж груп
пу r i - i - ja  втранекрипции Hr̂ r>-ĥ p)r<(w)-H® в bkmav 14. 
Чередование [ll^Ce] в в® наблюдается также ж в коптских 
формах -  Ста, Я.Е., A Coptic Dictionary Oxford, 1939, p.287b: 
sbo ш ,  Po p€, a P6I, p i . По-видимому, в эпоху 18-19 династий 
[e] было еще вариантом фонемы [I], см. sshcpcv 36-41, а
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переход [5] > [в] , [u] > [в]  ̂ж, соответственно, [й]>[ е ] ^ [  е] 
начался позднее, чем [i]> [5],[i] >  [в] ж [I] >  [в] ̂ >[в] - 
ср. Lambdin, Т.О., She Bivalence ox Coptic Eta and Keiated 
±*robieae in the Vocalisation of Egyptian, ilteS 17/Ю, 1958, 
192-193. Поэтому автор данной заметки считает, что [е] в рас
сматриваемой форме Nafteri/8 восходит к [I], а предударный 
анлаут формы dr.j вне рассматриваемой конструкции суще
ствительное -I- jr.j , к которой относится UaftSra/ё, еще в 
эпоху 18-19 династий должен был иметь фонетическое содержание 
[jjl ••«} •

Ваше уже говорилось о том, что в ед.ч. нисба эг.з сраста
лась с предыдущим именем. Ео во мн.ч. такого сращения не про
исходило, т.к. если бы и в этой форме наблюдалось то же самое, 
то отпал бы заударный .и - показатель мн.ч. и его переосмысле
ния из показателя мн.ч. в новое м.-с. общ.р. мн.ч. не произошло 
бы, так как попросту нечему было бы переосмысливаться. Отпадение 
заударных w ж d в новоегипетском языке ухе давно известно и 
иллюстрируется, в частности, все той же передачей n&ftera/e, 
гДе отсутствует финальный j.

Таким образом, устанавливается соответствие между постулируе
мым аялаутон [ji ...] и коптским анлаутом 6 •••• 3 •••
в формах брну, a PH Y  » A A H Y  и т.д., которые являются 
застывшими субстантивированными нисбамн м.р. множественного чис
ла от цредлога (j)r. Это первая попытка установления амарнского 
прототипа чередующихся коптских предударных гласных 6 ... о ©
Д. ..., о чем Э.Эдель писал в SVHi 39: "Vie die Valle zu 
beurteilen Bind, in denen die kept. Di alette an 1 ant end bald 
21 , bald 6 zelgen (z.B. S £BOT , в а ВОТ uMonat“), bleibt noch 
zu klairen". В этой заметке ставилась узкая задача анализа 
средневавилонской передачи Haftera/e. Целый ряд проблем, связан
ных с вокализацией системы предлога и)г рассмотрен нами в 
статье "Вокализация форм предлога Ujr и соответствующих от- 
предложных образований”, принятой к публикации в сборнике 
"Древний Восток 2" ("Тураевский Сборник"). В заключение отме
тим, что рассматриваемая здесь форма имеет, в отличие от более 
поздних клинописных и греческих передач, исключительное значение 
для вокализации анлаута форм системы цредлога (j)r (т.е. 
предыменной и предместоименносуфиксных форм самого предлога, от
носительного .прилагательного jr.d и "наречия" dr.j, имея в 
виду начальный з + гласный во всех указанных словоформах)

78



как в салу своей древности, так и в силу ударности гласного, 
входящего в состав анлаута нисбы 3r.j.

т ..
ВАРЯ, I» 20'i, 16 -  Ranke, Н .,  Die agyptischen Pereoneпла

те n , Bd.I, Verzeichnis der нашел, Gluckstadt, 1935; HKMAV 14 - 
Валке, H ,, K e ilsc h r iftlic h e s  M aterial zur altagyptischen  
V okalisation, APAW, i910, F h ilo s -h is t . C lasse, Anhang, A b h .II; 
ACMfciP N" 25 ~ A lb righ t, W .E., Cuneiform Material fo r  Egyptian 
Prosopograpby, 1500—'l2UU B .C , JMES 5/1* 1946 (7-25){ EHKUiHB 
i№ VI -  Edel, E . ,  Heue k e ils c h r iftlic h e  Umschreibungen agyp ti- 
scher Uamen aus den Bogazkoytexten, JMES 7/1* 194b (11-24),
Имя следует переводить "Красота/красавица его/ее (?)", где 
первый компонент - субстантивированное прилагательное или имя 
абстрактное.

 ̂ GKG287-oo, § 113, 2 -  Gardiner, А .Н ., Egyptian Grammar, 
2-nd ed., L . ,  195U; B . I ,  149, § 347, 2 -  Edel, E,,
Aluagyptische Grammatik, Roma, Analecta Orientalia 24, 1956* 
Teil 1; EHNKP 18, 25 - Edel, E., Die Herkunft dee neuSgyptisch- 
koptiscnen Personal suffixes der 2* Person Plural -  v « , ZAS 84, 
1959 (17-38).

J Поскольку знак pi в ср.-вав. не различал гласных и из 
инвентаря «а , «1 , we , wu более всего (с оглядкой на 
написание -u-ru) в данном случае подходит значение wu , см. 
АСМЕР 19, А *45 и приложение И.М.Дьяконова к нашей статье 
"Материал по вокализации..." Предположение о существовании ва
риантов не наше, а Г.Ранке и У.Олбрайта.

З.А.Юсупова
КОНСТРУКЦИИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

В ШНОКУРДСКОМ ДИАЛЕКТЕ СУЛЖАНИ
В сулеманн^ в зависимости от семантики глагола могут быть 

выделены следующие типы цредложений:
I. Конструкция, образуемая при непереходном глаголе во всех 

временах и переходном в формах настоящего времени. Глагол дан
ной структуры имеет флективные окончания, согласующиеся в лице
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